05
jtui ultrd undequd pplices se illi
offerant; dedantque, Veram ubi propé ad sin-
gf.la vestigia insistenduny, explicandi ordines,
expedienda tela, conferendz cum hoste manus,
atque omnia ubique apud adversarios despera-
tionis ultim plena sunt , qui pullum est diffi-
cilius atque pertinacius malum, neque quisquam
omninm, nisi ipsi morte, depacisei vult, longa
profectd, et Iaboriosa expedilio sit necesse
este
Quod porrd additur, omues ceperunt bello,
qui potest verum esse? quando needim sub
judicibus aut regibus capi® omncs Chanan:eo-
ruin civitales fuére ab Hebreis ¥ Hune: nodum
sie dissolyit’ Auguslinus, omnes esse caplas
per yim, ad quas Josna eum armis accessit,
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peccata, condemnant plectuntque,, aut quim
benignus , et lenis herus, angeseentis in servo
improbitatis , pro qui tandem peenam ab illo
‘meritam sumit, Sed adseribam divi Basiliiverba,
ut certé ea kating consequi potero; quibus ille
mihi videtur rem istam , striclim quidem, sed
Iuculenter tamen, dixisze. « Obstinavit, ingnit,
« Pharaonem Devs, ciim per longam hujus pa-
1 lientiam, e supplicii procrastinationem illiug
« flagitia augescerent , ut tandem, ubi ad wlti-
« mum terminum excrevissent ejus peecala,
« illustrius fieret divinum, quo perilurus esset,
« judicium. Maque ciim dminoribus progressus
¢ flagellis Deus , majoribus atque majori-
« bus cum plectere pergeret, neque emol-
¢ liret tamen obstinatum , comperit paticntia

aulomnes, qua sunisupra Cee-
terimn nominantur Hevaed Gabaonis incole,
quia, quod ante diximus, plurimi fuére alii
evei,

Vers. 20, — Quix A DouIno ERAT, UT ORFIR-
MARENT COR SUUM , ete. Obfirmandi verbum hoc
loco, est modi infiniti, PN, qui modus quo-
niam neque personis, neque numeris distin-
guitur, redditus est 4 Septuag. et eos imitato
Latino , per patiendi verbum. Est enim anceps
per 2 oratio, Densne cor Israelitarum, an
verd ipsi suum obfirmaverint, Et san¢ ulrumvis
recté dicitur, Legimus enim in Exodo, Domi-
num oblirmasse cor Pharaonis, Dominum ob-
stindisse cor Egyptiorum. Etin Deuteronomio,
Dominum obstindsse spiritum Sehonis, et ob-
firmésse cor ipsius, ut cum traderel in manus
Israelis. Rursis alibi scriptum est, Pharaonem
obstinayisse cor suum, Sed nihil attinet plura
adjungere exempla, sunt enim- utrinsque for-
mulze loquendi multa in saeris litteris ; unde
conficitur, perinde esse , sive ase, sive 3 Deo
ipso obstinari homines dicantur; utrumque
enim fit, quando ipsi suis flagitiis,, atque im-
probi voluntate, qud divinis legibus parere
rocnsant, easque petulanter perfringere per-
gunt, cam coRtumAcan , (uam duritiem ap-
pellant saore litterae, 'sibi promerentur, tan-
quiim sceleribus suis dignam poenam : illorum
antem fagitiorum faciendorum libido, ex Dej
lenitate atque patizntia nascitur, quibus isti
non ad di licentiam , sed ad resipi di
occasionem uli debebant, Ego verd med inter-
pretations cavsam in homines vertere malul,
ub apertits divinam justitiam, in illissmodi
pravitatibus animerun, tucrer. Neque cnim
earum ille magis dici auctor debet, quam ma-
gistratus suppliciorum , quibus sontos, ob sua

« lenitatisque suz illom eésse contemplorem,
¢ abque ipso usu adversts plagas occalluisse.
« Et tamen ne sic quidem morte ipsum muleta-
« vit, donee se ipse submergeret, elim ausus
« essel pra superbid, eddem qui justi, ingi-
« slere vid, atque existimasset , ut Dei popula,
¢ sie sibi pervium fore Rubram mare.» Hee
feré Basilios, et molta insuper aliain eamdem
sententiam diviné scripsit, oratione ei, qud
docuit, Deum non esse eausam malorum, Ef
plara eliam divus Augustins , eiim multis in
locis strictim, 1im eopiosizsimé libro de Pre-
destinatione et Gratid. Hosauetores probatissi-
mos audiat, qui plura de istd animorum obsti-
natione requirit. Ego enim semel sic statui, ea
que ad divinam pertinent pradestinationem
ut yoeatur i theologis, quia absirusa sunt i
profundo sapientim et cognitionis Dei, teste
Paulo ad Romanos, et quitate quidam occul-
lissima, atque ab humani intelligentid remo-
it Augustinus ,
adoranda , non
antem curiosioribus mentis oculis investiganda
nabis esse, ne cum insolenti ingenii confidens
tikaccedere conantes propis, in barathrum
erroris absorbeant, Quod nostra memorid eves
nisse viris alioqui  doctissimis videre vidéor.
Sed nilil allinet quemquam nominare. [ps®
enim ille horrenda voces quas edidére in Ee-
clesii Dei, satis eos produnt.
Sed ut ad sacra verba revertar, existiman-
dum est Chananzos nequaguim per Dei pre=

selentiam, ut sic dicam, aut ullo celesti pulsa

tatem, aul, ul vocamus, duritiem et ohstina-
tionem, sed sponté ipsos per sua scelera ob-

I
i
‘ adactos esse ad illam animorum suorum pravis
i firmdsse sibi animos, ub meritd justoque Dei

al judicio non resipiscerent, elun ipsorum tantd
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altiis radices ageret impietas, quantd divina
lenitas diutids prenas meritas differret, Atque
hane immedicabilis pravitatis paturam scith
figurd expressit Zacharias vates , diun ei plum-
beam in ore massam posuit, ut que suopte
pondere altiiis atque altiis sidit mérgiturgue,
Non solim ergo justam, sed etiam evidenter
justam, ut loquilur Augustinus, poenam de
illorum peceatis sumebat Deus, qua ulira
quariam jam generationem maturuerant, ne-
que diutiis ferenda erant, cum ulld melioris
vitz spe. Kt tamen non ita sumebat libenter,
ut non, pro #iernd sud misericordia, locum
concederet peenitentiz , quod exemplis ratio-
nibusque satis; opiner, antehdc ostendimus.
Cordis verbum, pro mente, ut sepé alils,
positum est. Nam versiculi 101ius sensus est,
nulles Chananzos deditionem fecisse , préeter
solos Hevaos Gabaonilas ; nam divino judicio
factum esse, ut omnes obstinatissimis animis
perseverarent bellando adversiis Israelitas , qua
ab his. slirpitis exscinderentur, absque ulli
miseratione , qud solemus non erga repugnan-
tes, sed supplices commoveri. Sed quia de in-
numerabili hominum cede agitur, rorsis 4
crudelitatis suspicione vindicantur Israclite ,
eim additur clausula @ Sicwt mandéras Donti-
ns Mosi, . d. , nullam eos i tantd carni-
{icina exercuisse iracundiam , aut erudelitatem
in Chananaos ; sed Dei jussa exseculos esse ,
qua i Mose acceperant.

Movel hoc loco Augustinus questioncm,
quid opus fuerit Chanan®es sud pervieacia
omnem 4 se misericordiam avertere, ut exi-
tium, que prorsis delerentur, sibi aceerse-
rent, quando, ut maximé fuissent supplices,
tamen lege divind, erant exterminandi, —
Deinde respondet, fas quidem non fuisse, ut
llis Israelite parcerent, eim id facere prohi-
buisset divina lex , vérumtamen parcituros for-
tassis fuisse multis, pre misericordid, si sup-
plices ocenrrissent, ut pepercére Gabaonitis.
Et, ut demus, Josum animum permoveri mise-
ricordi% iniqud non potuisse , lamen credibile
esse, cliam ipsum lentiorem fuisse futurum ,
nisi illi per suam contumaciam ad vindiclam
illum siimulissent. Porrd si Josud superstite
atque imperante, non fuissent illi deleti, fa-
cilé deinde i divisis tribubus manendi veniam
eonsecuturos fuisse, elim ipso eliam tum vivo,
sed pra senio bellum non administrante, po-
pulusin Dei mandatis observandis negligentior,
non paucis CF jugd
€05 conlenius, quosdam subjugare, nedim

B4 B, VUL, d

pepercerit

[

exterminare nequiverit etiam. Sie ferd Augu-
stinus. Sed nos aliam sententiam secuti sumus,
quam capite nono satis multis verbis expliea-
vimus, ul supervacaneum sit, hire plura appo-
nere.

Vs, 21, 22, — Er vesiT Josua BER 1D TEu-
PUS, ET EXCIDIT JENAcINOS, etc. Ex multis sacre
historiz locis certum est, 'R, Enacinos
hominum genus fuisse , magnitudinis inusitatze,
qui videntur quodam viro nomine p3¥. Enac
prognati, ejus nomen retinuisse. - Nam quod
Judzi plerique putant , hoe nomen esse appel-
lativam , ut vocant grammatici, quasi torqua-
1os dicas, atque & vasti corporis cultu quodam
hominibus illis attributlum , id levi nimis con-
jecturd , quippe sold verbi significatione, ab
¢is judicatur. Sed proferam locum unum, ex
quo illad, quod dixi, omnind possitvideri ere-
dibilius, His utuntur verbis speculatores Mosis
reversi, Num. 43, wlt.: Vidimus, inguiunt ,
gigantes, filivs Enac, d gigantum genere, et vi-
debamur nobis quales locuster, talesque videbamur
etimmn iliis. P2 222, hoe est, filios Enac, vo-
cant illos gigantes. Et pauld ante dixerant;
Atque etiam proghatos Enac vidimus ibi, hoe
est, PY TN, Quis hic non putet, Anac diei,
primum illius stirpis parentem ? Caterim quod
converli, gigantes, est hebraicé, D993 ; quo
verbo, i cadendo, ut videtur, dicto, vocantur
etiam in lib, de verum Ortu, ista nalure
monstra, Bt haud seio an non lidem sint , quos
Ennius dixit, Cicerone teste, Gascos esse &
priseis  vocatos. Constat enim antiquititem
multa ex sacris litteris compilisse. Judai ovoaa,
dictos esse seribunt, quid , ut violentd fem-
pesiate labes et calamitas fit in segetibus, it
istiin hominum ceetibus strages faciant , quod
sané relationi speculatorum est,
qui narraut, cum de hoc hominum genere
verba faciunt, terram suos vorare incolas.
Atque ob hane quoque causim, ut Judais pla-
cet, iidem vocabantur 22N, quasi terrores
dicas , eitm essent exteris hominibus formida-
biles, Sed SW42Y, ego certé appellatos esse exi-
stimo, quod quasi inferi, in antris, in cavernis
gub terrd habitarent plerique eorum. Incpla
enim est anliphrasis, quam quidam commenti
sunt. Sed dehis mox plura.

Caterim gigantes istos potissimim eos mon-
tes abtinuisse , qui eirca Hebronem existehant,
diserté referunt illi, quos nueper dieeham,
speeulatores. Et proditum sacrd historid est,
ipsos & posteris Loth, atque etiam Esail pulsos
inde aliqguando fuisse, In illis igiur locis

i
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eliamnum progenies reliqua erat, el praterea
in aliis quogue per Chananzeam , montosis pra-
serlim, quam munc memoratar novi expedi-
tione profligisse Josua. Eisi enim ante per uni-
versam Chananmarn cum exercitn longélatéque
esset grassatus, eumque omnibus incussisset
metum barharis, nt mutire ampliis nemo aude-
ret, tamen eredibile est, immanes illas belluas
potilis quim homines, iterim ad resnovas ani-
mum adjecisse , et diversis locis, in quibus sua
latibula habebant, ostentare jam denui se ece-
pisse, ut reprimendi viderentur, ne partitionem
terr® mox novismotibus impedirent. Quanqué

5i quis opinari malit, duos istes versiculos, ¢o-
rollarium continere maximarum duarum expe-
ditionum , qua hoe et superiore capite sunt
enarrat, easque historias hoc veluli auctario,
de forlissimis etiam gigantibus 4 Josud exter-
minatis absolyi moid, is me sibi facilem adsti-
pulatorem est habiturus.

Quid porrd Calebus, ut eapite 1k et 15
andiemus, sibi Hebronis montem, quasi eliam
um integrum atque intactum ab armis Israe-
litarum, deposcet, atque gigantes-inde ejiciet,
ul etiam & Dabir Othoniel, id cum hi¢ narra-
tione non pugnat. Nam ille Calebi et Othonie-
lis vietori®, post Josuz demim conligére cx-
cessum, quantim certé ex Judicum historid
apparet. Et hane opinionem habent etiam RR.
Salomon, e1 Levi F. Gersonis. Interea autem
verisimile est, gentem illam ferocissimam,
elum ante, partim in suis antris abditi, alii in
vicinas urbes Gazam, Geth, Azotum profugi,
manus Josuze evasissent, denud illas majorum
suorum sedes occupisse, et ad res novas alios
sollicitisse, donec tandem a Calebo, post Josuz:
obitum, sunt prorsis deleti. Existimat quidem
R. David Kimhi, Calebum id, etiam tum vive
Josud, gessisse, cim Judaica trilus suam hoe-
reditatem crevisset, etipse dudim Hebrone
donatus fuisset. Ei autem, el iribulibus ipsivs,
pra: ceteris Israelitis, vietoriam illam adscribi,
quia illi majore studio in id pefiam incubue-
rint, ciim sna ipsorum res ageretur maxime.
Hie verd Josum etiam, ut imperatori, aliribai,
cujus auctoritate res esset gesta. EU Luic assen-
titur etiam I. Isaias. Interprelanturque isti,
qui hane habent opinionen, illa qua in Judi-
cibusseripta sunt verba, in lempus prateritum
plus quim perfectum, ul vocant grammyily i
perrexcrat Juda ad Chananzum habilaniem
Hebrone; pereossel saiy dixerat Galebus;
ceperat (thoniel, o a celers, usiue dim
memoratur Judas cam Simone profecins con-

tra Gazam esse. Sed demus sané istis, Calehum
cum suls tribulibus, ex Hebroue, Othonielem
ex Dabire, exterminisse gigantes, ut seriplum
est in Judicibus, etiam tum swperstite Josui
atque imperante, quid, quieso, faciant de ce-
teris locis, qua hic memorantur, Anab, monie
Israel, univers denique terrd filiorum lsracl?
An ista eliam ad illam Judicum narrationem
pertinere dicent] Ad hoe, liber Judieum prodit,
mortuo Josud eonsultum csse oraculum Dei,
quee teibus prima adversiis barbaros exire de-
beret. Climgue ex operto celesti responsum
eseot, Judaicam debere bellum auspicari, hanc
cum socid Simeonitich primim invasisse regem
Adonibesec, deinceps urbem Jorusalem; mox
descendisse ad meridiem versbs, atque Hehro-
nem contendisse infestis armis ; ibique tres
illos gigantes cecidisse ; Othonielem verd sud
virtnte cepisse Dabiram, inde umd profectos
Sephat, oceidisse ejus loci habitatores Chana-
neos; deinceps cepisse Gazam, Ascalonem,
Accaronem. {u® universa narratio, eim pul-
chro tenore procedat, ipseque locorum situs
oplimé rebus ex ordine gestis respondeat, non
polest profectd non ineptum videri, ipsam
diversi temporis verbis interrumpere. Hie
etiam illa addi possnnt, qudd isti, post debel-
Iatum regem Adonibesec, et enptam Jerusalem,
memorantur in Judicum historid , Hebronem
esse profecti, rex autem Adonibesec nu
inter eos enumeratur, quos vicit Josua; quéd-
que Gazam expugnirunt, quam praesens locus,
quem traclamus, nom esse eaptam i Josud,
aper:é ostendit, Qudd siverd etiam auctoritale
mangum est, certé D. Augustinus mecsm
i, Cemset enim illam talebi de Hebronis
gigantibus victoriam, in Josne guidem libro,
=, ab in Judicibus, suo tempore,
locoque narrari, Observandum est autem, AEna-
ciros é montibus, non etiam vallibus aut cam-
pis ejectos dici. Quippe hominum genus ab
omni humanitate alienum, et, ut est credibile
ex fis que speculalorss retulisse nuper dice-
bam, apumdparyes, montes potissimim, ferarum
in morem, habitabat, in quibus cunicnlos sibi
effediebat, quales in eampis fieri non patitur
humor. Unde Homerns de simili hominuim
genere canens, Cyclopes scilicet et Centaures
montinm incolas feras appellat. Quod siautem
invallibusquibusdam etiam manebant 4 i
ant eampis, quales videntur fuisse, qui faleatis
curribus sese adversis Judieos defendebant, in
Judicum historid, existimandum est, hie mon=
tium modd, non eliam summissiorum locora;
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menlionem ¢dse, guia Hlorum pars maxima
versabatur in montibus. Aut divino nulu pre-
teritos esse quosdam 4 Josud, qui aliguando
molesti populo Israelitico essent, ne is nimio
otio Det sui oblivisceretur, alque in omne ¥i-
tium sese dederet. Aut denigue, ills, qui in
Gaza, Geth, Azoto se servirant, post in valles
illas misisse colonias. Ceterim quod est in
sacro textu, émonte, complectitur universé ea
qua deineops speciatim enumerantur, loca,
Hebronem, Dabir, Anab; hee enim feré loca
sunt, qui dpeviv voeat Lucas, Pauld etiam am-
plibs patet ilfud, ez omni monte Juda : omnes
enimillos montes signifieat, qui in e Palesting
parte usquim sunt, quat ab Jerusalem ad au-
sirum jacet. De monte Israel supra satis multa
diximus. De Hebrone quoque, et Dabir, pauca,
et erit de istis urbibus alibi rursis dicendum.
At Anab locatur ab Eusebio libello de Locis
hebe. quarto, aut ut alios censere dieit, octavo
lapide & Diospoli, hoc est, Lyddd, ad orientem
versiis, ejusque urbis reprasentare adhuc ve-
stigia, ait, villulam nominatam Beth-Anobam.
Ex qud ego descriptione conjicere probabiliter
mihi videor, eamdem unam fuisse urbem, qua
primim Anab, deinde verd xae dpaiseor, Nob
vocata sit. Nam nostri homines, qui illa loca
peragrirunt, religionis causd, prodidernnt me-
morie, Nob diei nune vulgd Bethanobe, el
Bethanopolin, silamque eam esse in declivi
montis cujusdam, ef iis qui ab Joppe Jeroso-
Iymam petunt, apparere & dextris, cim non
procul A sinistrisse Lydda conspieiendam offert,
hoe est, Diospolis.

Porrd illud, und cim suis urbibus delevit ipsos,
dissentaneum esse videtar ef quod modd di-
cehatur, unam Asorem interhostiles urbes esse
deletam, in istd expeditione- Alqui responderi
potest, hane adversts Anacinos novam Fuisse
expeditionem, que pauld post alteram fuerit
suscepta, ant Hpacinorum urbes, utpote i
forissimis defensas viris, mon nisi subversis
meenibus capi potuisse, idedque deletss esse.
In eam enim sententiam interpretari quosdam
illa, de sold Asore crematd, verha, moneb
Quin hoe quoque diei potest, vocabuiom

rium, et Plolemaida, sive Acen, ficri non po-
test, ut illad verom sit. Neque enim Philistine-
Tuin urbes quingue, & quarim numero nostra
Geth una est, fam Jongé A Gazd surshm rece-
debant. Sunt etiam qui Anthedonem, et Agrip-
pinam fuisse putant. At AeSiv, ut Stephanug
seriptum reliquit, Gaze erat admodim pre-
pinqua, ut nomina ista aut ipsam Ascalonem,
ant proximam Ascaloni urbem quampiam signi-
fieare potilis videri debeant. Nam et Strabo
Anthedonen septem duntaxat stadiis abfuisse
& porty Gazw, sulique ®tale eversam jucuisse
seripsit. AL Josephus illis regionibus natus,
cim libro quinto, thm rorsiis nono suarom
Antiquitatum, prope Jammiam collocat Geth.
Nostri verd qui illa loca adierunt, seriptum
reliquére, istam Geth in rupe exstitisse, in qui
etiamnum ejus cernaniur ruinz, inter Jam-
niam, quam Yeneti hodié Zaniam vocant, et
eastrum Beroaldi, sed nonnihil introrsim &
maris littore recedere, atque abesse ab Joppe
versiis meridiem millia passunm circiter duo-
decim, hoe est, quatuor horarum itinere pe-
diti. Ascalonem verd 4 Geth dissitam esse
versiis austeum,  quantinn flineris conficiat
pedes horis decem, hoc est, millia passunm
¢ireiter triginta, et vulgd Geth nune voeari
Beyselea, quod ego nomen significare axtumo,
domum rupis, deque Hebrzo yho-ma nakum
esse. Sed quando Castrum Beroaldi attigi men-
tione, existebat illud propeé & maris litlore, sub
Jamni3, versiis Gazam, hoc est, inter Jammiam
et Accaronem, i Godefrido Bullionio strietum.
Sed de Geth idones loco plura sumus dieturi,
Habuit hac urks ex giganted illa, sive £na-
¢ind progenie cives monsirosz magnitudinis,

i ad Davidis usque memoriam, Nam et Soliath

ille gigas, quem David admodiim adolescens,
memorabili duello occidit, et ejusdem nominis
alter, quem idem post Sallis necem, enm tri-

i bog fratribos quartum interamit, Gethmifudre,

At loags diversa ab hic

i gis mediterranes, posita circiter bis
: passibus & Discesared. sive Sephori, qu

tur Tiberiadem, ut suo loco dicemus, Post Geth

bic nen urbes, sed civitates significare, /&

cinosque cum suis civitatibas, in quibus domi-
natum habebant, perditos esse. Tres urhes,
Gaza, Geth, et Azotus, maritime fuére. Et de
Gazd quidem gua proximé versis Agyptam
posita erat, supra disseruimus. Geth autem,
sunt qui Plinii Gettam esse eensent. Verim
cim ille hane jocet inger @armeli promonio-

quel non procul A maris littore per-
gendo versis Gazam, of Egyptom, urhs Acca.

| rvom, et deinceps, circiter duedecimo lapide,

Azotus, post Azotum Ascalon , ac demim Gaza.
Ut antem Strabo libro 46 seriptum religuit,
vicin® admodiun fuisse inter se videntur Azo-
1us et Ascalon. Facit enim ilie itineris spatiunt
inter Jamniam ¢t Azotum Ascalonemaque pend
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par, id autem est, ducentorum stadioram. Sed
Azotus, ut minds mireris, introrsiim & mari
recedebat. Ascalon autem in maris exstabat
littgre. Est aniem Azotus receptd arcd Dei
nobilitata urbs. Et Philippus elm Eanuchum
christiano lavacro tinxisset, in hanc urbem
deportatus est ab angelis, undé maris littus
propé: relegens, Gasaream Palesting pervenit,
el inde in Samariam est reversus, ex qui pri-
mim sublatus fuerat, Sed de istis urbibus
nune hacteniss, plura cap. 13, si volet Deus.

Veas. 25, — Itague AccepiT JOSUA UNIVER-
SAM TERGAM, SECUNDUM OMNIA , ele. Conlinet

ilogum omnivm adhue acto-
rum a Josuid, et simul argumentum eorum que
deinceps agentur. Fuisse quidem magnam Gha-
nang® partem reliquam, neque adhue sub-
actam i Josud dicctur capitis decimi tertii ini-
1io. Sed ile, per synecdochen, omnem ceperat,
hoe est, et montosam, el planam, et devexam,
sive yalles, et. apricam, vel cateniis omnem
sibi subegerat, ul nemo esset reliquus usquim

CAPUT XII

1. Hi sunt reges quos percusserunt
filii Israel, et possederunt terram eorum
trans Jordanem ad solis ortum, i torren-
12 Arnon usque ad montem Hermon , et
omnem orientalem plagam quee respicit
solitadinem,

2. Sehon, rex Amorrhaorum , qui hia-
bitavit in Hesebon, dominatus est ab
Aroer, que sita est super ripan torrentis
Arnon , ct medi® partis in valle, dimi-
dimque  Galaad, usque ad torrentem
Jaboe, qui est terminus filiorum Ammon;

3. Bt 2 solitudine usque ad mare Ce-
neroth contra orientem, et usque ad ma-
re deserti, quod esi mare salsissimum, ad
orientalem plagam per viam quae dueit
Bethsimoth ; et ab australi parte, qus
subjacet Asedoth, Phasga.

&, Terminus Og regis Basan, de reli-
quiis Raphaim, qui habitavit in Astaroth
etin Edrai, et dominatus est in monte
Hermon et in Saleekd atque in universh
Basan, usque ad terminos

5. Gessuri et Machati et dimidiz par-
tis Galaad , terminos Sehon, regis Tese-
bon.

adversarius, qui motis armis distributionem
fieri prohibere posset, hoc enim versiculi clay-
sula significare videtur , his verbis : Et quieni¢
terra @ bello, q. d. : Nullz usquim hosbiles
conspirationes aut motus per universim lerram
audiebantur ampliiis, ut jam nulli metuend
viderentur, qui dividende hareditatis olium
interpellarent. Et sané credibile est, cim
quosdam superstiles, el lanquim inlegros ma:
nere voluisset Dens, qui olim flagitiosa lsrae:
litarum otia” bellis factis interrumperent, sic
divinitlis comparatum fuisse Josue animum;
ut illes ante partitionem exscindére non esse
opus exisiimarel, ilhjue omnia ubique jum
fuisse tranquilla. Quod ego dixi, secundiim dis-
tributiones, id Lalinus non satis apertd inler-
pretatus esse videlur, secundim paries. Neque
enim Josua singulis viris, sed tribubus swas
assighavit portioncs, sive, ipsis Israelitis, pro
tribu, in qud quisque censebatur, dedit lmre-
ditatem,

CHAPITRE XII.

1. Yoici les rois que les enfanls d'lsraél dé-
firent, et dont ils possédérent le pays au-deld
du Jourdain, vers Porient, depuis le torrent
d'Arnon, au ndi, jusqu’au mont Hermon, vers
le seplentrion, el loule [a contrée orientale qui
regarde le désert ou les plaines de Moab,

2. Séhon, roi des Amorrhéens, qui demeu-

! rait 4 Hésébon, et régnait depuis Aroér, qui

est situésur e bord du torrent d'Arnon, de-
puis le milicu de la vallée okt coule ce torrent,
el la moitié de Galaad, jusqu'au torvent de
Jaboe, qui fait les limites des enfants &’ Ammon
du cbié de Poceident ;

5. Et depuis le déserl jusqu'a la mer de Cé-
néroth, vers Porient du Jourdain, et jusqu'a la
mer du désert, qui est 1a mer salée o fa mer
Horie, vers Porient du méme fleuve, le long du
chemin qui méne i Bethsimoth, et du eété du
midi, depuis la plaine qui est au-dessous d'A-
sédoth jusqu'a la montagne de Phasga,

4. Le royaume ¢'Og, roi de Basan, qui élait
des restes des géants, et qui demeurait i Asta-
roth et h Edrai, s*étendait depuis la montagne
@'Hermon, situde an nord, et depuis Salecha et
tout le territoire de Basan, jusquaux con-
fins

5. De Gessuri, de Machati, et de la moitié
de Galaad, qui étaient les Lornes de Séhon, roi
W’Héschon,
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6. Moyses, famulus Domini, et filii
Israel percusserunt eos, tradiditque ter-
ram eorum Moyses in possessionem Ru-
benitis et Gaditis et dimidize (ribui Ma-
nasse.

7. Hi sunt reges terre (uos percussit
Josue et filii [erael trans Jordanem, ad
oceidentalem plagam, 4 Baalgad, in cam-
po Libani, usque ad montem cujus pars
ascendit in Seir; tradiditque eam Josue
in possessionem tribubus Israel, singu-
lis partes suas,

§. Tam in montanis quim in planis
atque campestribus, In Asedoth et in so-
litudine ac in meridie, Hethwns fuit e
Amorrhzos, Chananeus et Pherezeus
Hevieus et Jebus=us,

9. Rex Jericho unus ; rex Hai qua: est
ex latere Bethel , unus ;

10. Rex Jerusalem unus ; rex Hebron
nnis ;

11. Bex Jerimoth unus; rex Lachis
unus ;

12. Rex Eglon unus ; rex Gazer unus;

13, Rex Dabir unas; rex Gader unus ;

1h. Rex Herma umms; rex Hered
unus

15. Rex Lebna unus; rex Odullam
Hnus ;

16, Rex Maceda unus; rex Bethel
unus ;

17. Rex Taphua unus; rex Opher
unus ; d :

18. Rex Aphec unus ; rex Saron unus;

19, Rex Madon unus ; rex Asor unus ;

20 Rex Semeron unus; rex Achsaph
unvs; :

21. Rex Thenac unus; rex Mageddo
HIus ; s .

29, Rex Cades unus; rex Jachanan
Carmeli unus ;

23. Rex Dor et provincize Dor unus;
rex gentium Galgal unus ;

24. Rex Thersa mnus; omnes reges
triginla upus,

H
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6. Moise, serviteur du Seigneur, et les enfants
d'lsraél défirent ces rois ; et Moize donna leur
pays @ la tribu de Ruben, 3 celle de Gad et &
la demi-tribu de Manassé, afin qu'elles 'y éta-
blissent.

7. Voici ensuite les rois que Josué et les en-
fants d'lsraél défirent dans le pays en-decd du
Jourdain, du cdté de I'occident, depuis Baal-
gad, dans la campagne du Liban, jusqu'd la
montagne dont une parlie sléve vers Séir;
lequel pays Josué domna aux tribus d'leragl
afin que chacun en posséditla part qui luise-
rait échue,

8. Tant dans le pays des montagnes que dans
la plaine et dans la campagne; carles Héthéens,
les Amorrhéens, les Chanandens, les Phéré-
zeéens, les Hivéens el les Jéhuséens habilaient

! dans fes mais qussi
dans Asidoth, c'est-a-dire dans les vatlons of les
ligua cultivds, dans le désert et vers lo midi,

9. Il y avait un roi de Jéricho, un roi de
Hai, qui esta coté de Béthel,

10, Un roi de Jérusalem, un roi d’Hébron,

11. Un roi de Frimoth, un roi de Lachis,

12. Un roi d'Eglon, un roi de Gazer,
13. Un roi de Dabir, un rei de Gader,
14, Un roi &' Herma, un roi d'Héred,

15. Un roi de Lebna, unroi d'Odullam ,
16. Un roi de Macéda, un roi de Béthel ,
47. Un roi de Taphua, un roi d'Opher ,
18. Un roi ¢'Aphee, un roi de Saron,

19. Un roi de Madon, un roi d'Asor,

| 20. Un roi de Séméron, un roid’Achsaph,

21. Un roi de Thénae, un roi de Mageddo,

92 Un roi de Cadés, un roi de Jachanman
du Carmel,

95, Un roi de Dor ef de la province de Dor,
un roi des nations de Galgal,

94, Un roi de Thersa; il y avail en fous
trente-un rois, gui frent défaits sous e conduite
i de Jogus, par les enfants o'Tsradl.




